SOZLESME /AGREEMENT

1. TARAFLAR: PARTIES:

Isbu  SBZIESME, .ovvveveeeeeeieeeeee adresindeki | This Agreement has been issued and signed between
................................. (Satict) ile Bulyikdere Caddesi, |........ccccvvvvvvveeeiireeeennnn. (Seller) resident at
No:129/1 Esentepe-Sislifistanbul adresindeki KUVEYT TURK |.........c.coovvvevereicnnne, and KUVEYT TURK KATILIM
KATILIM BANKASI A.$. (Banka) arasinda, asagidaki esas ve BANKASI A.S. (Bank) resident at Bliyukdere Caddesi, No:129/1
sartlar dahilinde tanzim ve imza edilmistir. Esentepe-Sisli/istanbul under the following principles and
2.  KONU, AMAC VE KAPSAM: conditions.

Bankadan finansman kullanmak suretiyle Saticidan bagimsiz | 2. SUBJECT, PURPOSE AND SCOPE:

bdliim (konut, isyeri vs.) satin alacak kisilere (Miigteri/Alici), | Determination of the procedures, principles and conditions of the
Bankaca tahsis edilecek/kullandirilacak finansmanlar ile | relations between the parties due to the transactions regarding
finansman bedelinin kismen veya tamamen Saticiya | the financing to be allocated/extended by Bank to the persons
odenmesine dair iglemler sebebiyle taraflar arasindaki | (Customer/Buyer) who will buy independent sections (housing,
iliskilerin usul, esas ve sartlarinin belirlenmesidir. workplace, etc.) from the Seller by using financing from Bank and
isbu Sozlesme, taraflar arasindaki iliskilere dair genel | the partial and full payment of the financing amount to the Seller.
dlzenleyici hikimleri belirleyen bir gerceve s6zlesme olup; | This Agreement is a framework agreement that specifies the
Taraflarin Sozlesme dahilinde akdedecegi sair sdzlesme, | general regulatory provisions conceming the relations between
protokol ve yazigmalar isbu S6zlesmenin eki ve ayriimaz | the parties; and other agreements, protocols and
pargasi niteligindedir. correspondence to be concluded by the Parties within the scope
3. UYGULAMA: of Agreement shall be an annex to and integral part of this
3.1.  Musterinin bagvuru belgeleri, Satici tarafindan temin | Agreement.

edilerek Bankaya verilir. Sayet Musteriler dogrudan | 3.  APPLICATION:

basvuruda bulunacaksa, bu husus Taraflar arasinda ayricave | 3.1. The customer's application documents shall be provided by
yazili olarak kararlastirilir. the Seller and submitted to the Bank. If Customers are to apply
3.2. Banka yapacagi finansman degerlendirmeleri | directly, this shall be agreed separately and in writing between
sonuncunda Musteri hakkinda olumsuz bilgiye rastlamasi | the Parties.

veya finansman kullandirmak icin Misteriyi yetersiz bulmasi | 3.2. If the Bank finds negative information about the Customer
durumunda, hicbir sebep gdstermeden Misteriye finansman | as a result of the financing evaluations to be made or finds the
kullandirmama hak ve yetkisine sahiptir; Satici, Bankanin bu | Customer insufficient to extend the financing, it shall have the
yetkisini pesinen ve doniilemez bicimde kabul eder. Bankanin | right and authority not to extend the financing to the Customer
istedigi  bilgi ve belgeler ile teminatlar/ek teminatlar | without showing any reason; The Seller accepts this
zamaninda, geregi gibi Bankaya sunulmaz ise Banka | authorization of the Bank in advance and irrevocably. If the
finansman kullandirmaktan vazgegme hak ve yetkisine de her | information and documents and collaterals/additional collaterals
zaman sahiptir. requested by the Bank are not provided to the Bank in due time,
3.3. Bankanin, Musteriden talep edecegi teminatlar ile | the Bank always has the right and authority to give up extending
belgelerin, turi ve niteligi vs. finansmana iliskin hususlar | financing.

Banka ile Msteri arasindaki finansman s6zlesmesi hikiimleri | 3.3. Matters related to the financing, such as the type and
ve karsilikl mutabakatlari tahtinda belirlenecektir. quality of the collaterals and documents to be requested from the
3.4. Kredi sozlesmesi ile geri 6deme planinin Misteri | Customer by the Bank etc. shall be determined under the terms
tarafindan usuline uygun bi¢imde imzalanmasi ve Banka | of the financing agreement and mutual agreements between the
tarafindan istenecek tum  bilgi/belgelerin  Bankaya | Bank and the Customer.

veriimesinden sonra, Musteriye tahsis edilen finansman tutari | 3.4. After the Customer has duly signed the loan agreement and
kismen veya tamamen isbu sozlesmedeki garanti ve | the repayment plan and all information/documents requested by
taahhtlerine istinaden Misteri adina Banka tarafindan | the Bank have been submitted to the Bank, the amount of
Saticlya (ayrica yazili bir mutabakat olmadik¢a Saticinin | financing allocated to the Customer shall be paid to the Seller (by
Banka nezdindeki rehinli hesabina alacak kaydediimek | being credited to the Seller's pledged account with the Bank
suretiyle) ddenecektir. unless there is a separate written agreement) by the Bank on
3.5. Saticlya 34. maddesi mucibi yapilan o6demeler | behalf of the Customer in part or in full in accordance with its
Musterinin Bankaya olan finansman geri 6demeleri tamamen | guarantees and commitments contained herein.

odenip, bitinceye kadar; gerek Musterinin ve gerekse | 3.5. Payments made to the Seller pursuant to article 3.4 shall
Saticinin Bankaya olan borglarinin/risklerinin teminatini teskil | be pledged and blocked in favor of the Bank in order to constitute
etmek Uzere Banka lehine rehin ve bloke edilecektir. Satici, | the guarantee of the debts/risks of the Customer and the Seller
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bu bedellerden diledigi miktari Bankanin onayi ile serbest
(rehinsiz) 6zel cari hesabina aktartip, tasarruf edebilecektir.
3.6. Satici, bagimsiz bélimlerin pesin satis fiyatlarini ve
sayet ileride badimsiz bolimlerin pesin satis fiyatlarinda
herhangi bir degisiklik s6z konusu olursa bu degisiklikleri de
Bankaya bildirecektir. Satici, Musteriyle Banka arasindaki
finansman so6zlesmesinin akdedilmesinden sonra Banka
tarafindan kredilendirilen bagimsiz bolimlerin pesin satis
bedelinin; pesinat ve kullandirilan finansman tutarlari
toplamini agmayacagini ve her ne sebeple olursa olsun satig
bedelinde herhangi bir degisiklik olmayacagini kabul ve
taahht eder. Bu konu Banka calisma prensipleri bakimindan
cok Onemli olmakla, isbu madde hikmine aykiri
davraniglarinin  Bankaya yapilan islemi derhal iptal ile
ugradigi her turli zararlar kendisinden tazmin hakki
verecegini ve Banka tarafindan 6denen finansman bedelinin
tamamini Banka'ya geri ddeyecegini Satici dénilemez
bicimde kabul, beyan ve taahhut eder.

3.7. Banka, Musteriye kullandiracagi finansmanlar igin
uygulayacagi kér oranlarini ve geri ddeme vadelerini, ginin,
piyasanin, bankanin sibjektif ve/veya objektif kosullarina
gore diledigi gibi belirlemekte; gerektiginde bu oranlari ve
vadeleri higbir sebep gdstermeksizin degistirmekte tamamen
serbest ve yetkilidir. Ancak finansman s6zlesmesinin
imzalanmasindan sonra geri ddeme plani, Bankaca tek tarafli
olarak degistirilemeyecektir.

3.8. Musteriye kullandirlacak finansman tutari azami,
mevzuatin izin verdigi oranlar kadar olabilir.

3.9. Satici ve Musteri arasindaki Satis Vaadi S6zlesmesi ile
belirlenen satis bedeli esas alinacak ve masraflari Satici
velveya Musteriye ait olmak (zere tim finansmana konu
daireleri kapsayacak sekilde toplu ekspertiz yaptirilacak olup;
bu husus Banka i¢in bir zorunluluk degildir. Banka dilerse her
bir bagimsiz bollim igin de ayri ayri ekspertiz yaptirabilecektir.
Ekspertiz, mevzuat ve Banka i¢ dizenlemeleri dogrultusunda
bir ekspere yaptirilabilir; eksper secim yetkisi miinhasiran
Bankaya aittir. Satici ve Musteri konuya iliskin itiraz ve sair
haklarindan pesinen feragat etmislerdir.

3.10. Satici tarafindan Misterilere satilacak bagimsiz
bolumlerin, nitelikleri, projesine uygun olup olmadig,
tapularinin verilip verilmedigi, isk&nin zamaninda alinip
alinmadigi ve benzeri gibi Satici ile Misteriler arasinda
yasanacak tim sorunlar, dava ve taleplerden dogabilecek
sorumluluklar miinhasiran Saticlya aittir. Hikmen ya da fiilen
Banka ile Satici arasinda miteselsil borgluluk zuhur ederse,
Banka bu sebeple Musteriye rizaen odedigi ya da odemek
zorunda kaldigi tutarlarin tamami (%100) ile muspet-menfi
zararlari ve masraflar igin Saticiya ricu edecektir.

3.11. Satici tarafindan yapimina devam edilen veya
yapilacak olan bagimsiz bolimler igin ingaat sigortas
yaptirildiginda, sigortali Satici olacak, Banka ise bu policede
daini-i murtehin sifatiyla yer alacaktir. Satici bu sozlesme

to the Bank until the Customer's financing repayments to the
Bank are paid up. The Seller may transfer any amount from these
prices to its free (unpledged) private current account with the
approval of the Bank and save it.

3.6. The Seller shall notify the Bank of the cash sales prices of
the independent sections and any changes in the cash sales
prices of the independent sections in the future if there is any.
The Seller agrees and undertakes that after the conclusion of the
financing agreement between the Customer and the Bank, the
cash sales price of the independent sections for which financing
is provided by the Bank shall not exceed the sum of the down
payment and financing amounts and there shall be no change in
the sales price for any reason. The Seller irrevocably agrees,
declares and undertakes that this matter is very important in
terms of Bank's working principles, that its acts contrary to the
provisions of this Article shall entitle the Bank to immediately
cancel the transaction carried out and to indemnify any damages
incurred and that it will repay the entire financing amount paid by
the Bank to the Bank.

3.7. The Bank determines the profit rates and repayment terms
to be applied for the financing to be provided to the Customer as
desired based on the subjective and/or objective conditions of the
day, market and bank; and it is completely free and authorized to
change these rates and terms without any reason. However, the
repayment plan cannot be unilaterally changed by the Bank after
signing the financing agreement.

3.8. The amount of financing to be provided to the customer
may be as much as that allowed by the legislation at the most.
3.9. The sales price determined by the Preliminary Agreement
to Sell between the Seller and the Customer shall be taken as a
basis and collective appraisal shall be performed in a way to
cover all flats subject to the financing at the expense of the Seller
and/or the Customer; and this is not an obligation for the Bank.
The Bank may also have separate appraisals performed for each
independent section if it wishes. Appraisal may have been done
by an appraiser in accordance with the legislation and the internal
regulations of the Bank.; the authority to select the appraiser
belong exclusively to the Bank. Seller and Customer have waived
their objection and other rights in advance.

3.10. The Seller shall be exclusively responsible for all problems,
lawsuits and claims that may arise between the Seller and the
Customer, such as the qualifications of the independent sections
to be sold to the Customers by the Seller, whether or not they are
appropriate to their projects, whether or not the title deeds are
issued, whether or not the residential usage license is received
on time and so on. If by virtue of judgment or actually a mutual
obligation occurs between the Bank and the Seller, the Bank shall
recourse to the Seller all the amounts (100%) that it has
voluntarily paid or had to pay to the Customer for this reason as
well as positive and negative losses and expenses.

3.11. When construction insurance policy is taken out for the
independent sections that are being built or to be built by the
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kapsamindaki bagimsiz bolumleri, bagska bagimsiz bélimlerle
birlikte tek police olarak sigorta ettirirse bu durumda Bankay
veya ticari iligkilerinin gerektirdigi baskaca kurum veya
kuruluslari, rakam sinirlamasi getirmek suretiyle ayni polige
uzerine dain-i mlrtehin sifatiyla kaydettirecektir.

3.12. Bankanin yetkilendirdigi insaat denetgisi Bankanin
belirleyecegi araliklarla, diledigi her zaman ingaat mahallini,
bagimsiz bolumlerin ingaat seviyelerini vs. kontrol ederek,
yaptigi  kontrollerde ulastigi sonuclari Bankaya rapor
edecektir. Satici, bu sekilde Banka tarafindan yetkilendirilen
ingaat denetgilerinin denetimlerini geregi gibi yapmalari igin,
istenen bilgi ve belgeleri vermeyi; luzumlu ortami hazirlamayi
donulemez bigimde kabul ve taahhit eder. Banka, denetgi
raporlari alinmadan Saticinin rehinli hesabindaki bedelleri
serbest birakmama hak ve yetkisine sahiptir.

3.13. isbu sdzlesmenin uygulamasiyla ilgili olarak taraflarin
birbirlerine yapacaklari bildirimlerin (aksi kararlastiriimis
olmadikga) yazili olmasi esastir.

3.14. Mlnhasiran Banka ile Satici ve Musteri arasindaki
alim-satim iligkisi bakimindan (Banka calisma prensipleri
geregi), isbu sozlesme kapsaminda musterilerin almak
istedigi konutu Saticr'ya siparis etmek, Urettirmek ve evsafi
belilenen konutu ilgili mUsteriye satmak igin Satici yetkilileri
Satici adina asaleten hareket ederken, ayrica Banka adina da
temsilen hareket ettigi kabul olunur. Bu hikme istinaden
Saticinin  Banka adina gerceklestirdigi islemlerin  ve
sozlesmelerin gecerliligi ve yururlige girmesi MUsterinin
finansman talebinin onaylanmis ve gerekli teminatlarin
veriimis olmasi sarttir; aksi halde islem ve sozlesmeler
kendiliginden gegersiz olacaktir. Bu madde hikmu, Saticl,
Banka ve Musteri digindaki kisilere tesmil edilemeyecegi gibi,
asla Saticrnin Banka'ya kars! isbu Sozlesme ile Ustlendigi
hicbir sorumluluk ve yukumlullgu ile gelisecek ya da bunlari
ortadan kaldiracak bi¢imde yorumlanamaz.

Musteri'nin, Banka'ya finansman i¢in miiracaatta bulunmadan
ve finansman sdzlesmesini imzalamadan O6nce Saticiya
herhangi bir bigimde sbzlesme yapmamasi esastir. Ancak,
Musterinin - Bankaya miracaatindan 6nce  Saticrnin
Musteriden herhangi bir ad altinda pesinat tahsil etmek
istemesi halinde, isbu pesinat tutari, satig bedelinin %25'ini
asamayacak ve bu 6denen tutar, satin alinacak taginmazin
arsa pay! icin yapilmis bir 6deme olarak kabul edilecektir.
Saticrnin Musteri'den satis tutarinin %25'inden fazla bir tutar
tahsil etmis olmasi halinde, anilan tutar MUsteriye iade
edilerek yapilan sozlesme ikédle edilmedigi sirece Banka,
ddemeye konu tasinmaz igin finansman kullandirmayacaktir.
Bu konu Banka galisma prensipleri bakimindan ¢ok dnemli
olmakla, isbu madde hikmine aykir davraniglarinin
Bankaya, yapilan islemi derhal iptal ile Banka’nin ugradigi her
tlrll zararlari kendisinden tazmin hakki verecegini ve Banka
tarafindan 6denen finansman bedelinin tamamini Banka'ya

Seller, the insured will be the Seller and the Bank will be included
in this policy as loss payee. If the Seller takes out a single
insurance policy for the independent sections under this
agreement along with other independent sections, in this case, it
will register the Bank or other institutions or organizations
required by its commercial relations as the loss payees within the
same policy by imposing a number limitation.

3.12. The construction supervisor authorized by the Bank will
supervise the construction site, the construction levels of the
independent sections, etc. at any time, at the intervals
determined by the Bank, and report to the Bank the results
obtained during the checks. The Seller irrevocably accepts and
undertakes to provide the required information and documents
and to prepare the necessary environment for the construction
supervisors authorized by the Bank to perform their supervisions
as required. The Bank has the right and authority not to release
the amounts in the pledged account of the Seller without
obtaining supervisor reports.

3.13. Itis essential that the notifications to be made to each other
by the parties regarding the execution of this agreement (unless
otherwise agreed) be in writing.

3.14.In terms of the purchase-sale relationship exclusively
between the Bank and the Seller and the Customer (as per the
Bank's working principles), Seller’s officials are considered to act
also on behalf of the Bank while acting as principle on behalf of
the Seller in order to order, have produced the housing that
customers want to buy under this agreement and sell the qualified
housing to the relevant customer. Pursuant to this provision,
Customer's financing request must be approved and the
necessary collaterals must be provided for the validity and entry
into force of the transactions and agreements executed by the
Seller on behalf of the Bank; otherwise, transactions and
contracts will be invalid automatically. The provision of this article
shall not extend to persons other than Seller, the Bank and the
Customer, nor shall it be construed to contradict with or eliminate
any liability or obligation of Seller to the Bank under this
Agreement.

It is essential that the Customer does not conclude any
agreement with the Seller in any form before applying for a
financing to the Bank and signing the financing agreement.
However, if the Customer wishes to collect down payment from
the Customer under any name before Customer applies to the
Bank, the amount of this down payment shall not exceed 25% of
the sale price and this amount paid shall be deemed to be a
payment made for the land share of the immovable property to
be purchased. In the event that Seller has collected more than
25% of the sales amount from the Customer, the Bank will not
extend the financing for the immovable property subject to
payment unless the said amount is returned to the Customer and
the agreement is terminated. The Seller irrevocably agrees,
declares and undertakes that this matter is very important in
terms of Bank's working principles, that its acts contrary to the

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Blyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0373.01

(=3 =]

[=



mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

geri 6deyecegini Satici donilemez bigimde kabul, beyan ve
taahhut eder.

4.  TARAFLARIN TAAHHUTLERI:

4.1. SATICININ TAAHHUDU:

4.1.1. Satici; Banka tarafindan finanse edilen bagimsiz
bolumlerin, Musteri ile aralarinda akdedilmis bulunan Satis
Vaadi Sozlesmesine ve varsa teknik sartnameye uygun
olarak tamamlayip, Musteriye zamaninda ve geregi gibi teslim
edecegini; teslim aninda imzalatacagi tutanagi Bankaya ibraz
edecegini; Bankanin isbu sozlesme geregi yetkilendirecedgi
ingaat denetgisinin teslim anini ve teslim kosullarini da
denetleyebilecegini ve bu konuda ulastigi sonuglari Bankaya
rapor edecegini, bu amacla yapilacak denetlemelere imkan
saglayacagini; donllemez bigimde kabul, beyan ve taahhit
eder.

4.1.2. Satici; Banka tarafindan isbu Sozlesme tahtinda
kendisine satis bedeli/finansman bedeli olarak 6deme yapilan
tarinte, Musteri ile arasinda akdedilen Satis Vaadi
S6zlesmesinin bir drnegini Bankaya ibraz etmeyi ya da Satis
Vaadi S6zlesmesinin imzalandigi tarihi Banka’ya yazili olarak
bildirmeyi kabul ve taahhut eder. Misterinin 6502 sayili yasa
ve ilgili dlzenlemeler uyarinca Satici ile arasindaki Satis
Vaadi Sozlesmesinden cayma hakki olmasi ve cayma sresi
icinde Banka tarafindan Musteriden herhangi bir finansman
alacag! tahsilati yapilamayacak olmasi geregi uyarinca
Banka, Satici ile MUsteri arasindaki Satis Vaadi Sézlesmesi
tarihine gore Musteri'den tahsilat islemlerini
gergeklestirecektir.  Dolayisiyla, Saticrnin, Misteri ile
akdettigi Satis Vaadi Sézlesmesi'ni Bankaya ibraz etmemesi
ya da anilan Satis Vaadi Sézlesmesinin imzalandigi tarihi
Bankaya bildirmemesi veya hatali bildirmesi ve bu nedenle
Banka tarafindan Musteriden herhangi bir tahsilat yapilma
tarihinin cayma hakki suresi i¢ine rastlamasi halinde Satici,
Banka'nin bu nedenle Misteri'ye iade etmek zorunda
kalacag! tim bedelleri ve 6demek zorunda kalacagi her trli
ceza tutarini Banka'nin ik talebinde derhal, nakden ve
defaten Banka'ya iade etmeyi kabul ve taahhiit etmistir.
4.1.3. Satici; Musteri ile arasindaki Satig  Vaadi
S6zlesmesinin herhangi bir nedenle feshedilmesi halinde;
feshi gerekgeleriyle birlikte en ge¢ 15 gln igerisinde Bankaya
yazili olarak bildirmeyi kabul ve taahh(t eder.

4.1.4. Satici, satilan bagimsiz bolimlerle ilgili olarak 6502
sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanun uyarinca
veya herhangi bir nedenle Musterinin Saticidan ve/veya
Bankadan herhangi bir hak talebinde bulunmasi halinde, bu
talebe muhatap olmayr ve Bankayi taleple ilgili her tarlu
sorumluluk ve yikumlilikten kurtarmayi; sayet kurtar(a)maz
ise Bankaya bu nedenle yoneltilebilecek her turli tazminat
veya zarar, ziyanl veya Bankanin ddemek zorunda kaldigi
bedelleri, ilk yazili talebinden itibaren 3 gun igerisinde derhal,
nakden ve defaten Bankaya odemeyi; sdz konusu yazili
talepten itibaren 3 gun iginde 6deme yapilmamasi durumunda

provisions of this Article shall entitle the Bank to immediately
cancel the transaction carried out and to indemnify any damages
incurred by Bank and that it will repay the entire financing amount
paid by the Bank to the Bank.

4.  UNDERTAKINGS OF THE PARTIES:

SELLER'S UNDERTAKING:

4.1.1.The Seller irrevocably agrees, declares and undertakes
that it will complete and deliver to the Bank the independent
sections financed by the Bank in due time and properly and in
accordance with the Preliminary Agreement to Sell concluded
between itself and the Customer and if any, the technical
specifications, that it will submit the report which it will have
signed at the time of delivery to the Bank; that the construction
supervisor to be authorized by the Bank in accordance with this
Agreement may also supervise the delivery time and delivery
conditions and report the results reached in this regard to the
Bank and it will enable the supervisions to be carried out for this
purpose.

4.1.2. The Seller agrees and undertakes to submit to the Bank a
copy of the Preliminary Agreement to Sell concluded between
itself and the Customer on the date when the Bank makes
payment to it as sales price/financing amount under this
Agreement or to notify the Bank in writing of the date of the
Preliminary Agreement to Sell. The Bank will carry out the
transactions for collection from the Customer according to the
date of the Preliminary Agreement to Sell between the Seller and
the Customer, since the Customer has the right to withdraw from
the Preliminary Agreement to Sell between itself and the Seller in
accordance with the Law No. 6502 and the related regulations
and no collection of financing receivables from the Customer
within the withdrawal period will be made by the Bank. Therefore,
if the Seller fails to present the Preliminary Agreement to Sell
concluded with the Customer to the Bank, or fails to notify the
Bank of the date when the said Preliminary Agreement to Sell is
signed or notifies it to the Bank incorrectly, and thus any date
when the Bank is to make collection from the Customer coincides
with the withdrawal period, the Seller hereby agrees and
undertakes to immediately, in cash and at once, refund the Bank
at the initial request of the Bank for all costs that the bank will
therefore have to return to the Customer and any penalty that the
Bank will have to pay.

4.1.3. The Seller agrees and undertakes to notify the Bank of the
termination in writing within 15 days at the latest, along with its
reasons, in case the Preliminary Agreement to Sell between itself
and the Customer is terminated for any reason.

4.1.4. The Seller hereby agrees, declares and undertakes in
advance and irrevocably that, in the event that the Customer
makes a claim against the Seller and/or Bank in relation to the
independent sections sold, pursuant to the Law No. 6502 on
Protection of Consumer or for any reason, it will deal with this
claim and release the Bank from any responsibility and liability
related to the claim; that, if it does not/can not release, it will pay

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Blyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs02.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0373.01



mailto:kuveytturk@hs02.kep.tr

Bankanin mezk(r bedelleri hesabindan resen mahsup
suretiyle tahsile yetkili oldugunu pesinen ve donilemez
bicimde kabul, beyan ve taahhut eder.

4.1.5. Alic’'nin cayma hakkini kullanmasi halinde Satici;
Bankanin ilk yazili talebini izleyen en geg iki (2) glin i¢inde;
herhangi bir ihtar veya ihbar kesidesine, Misterinin rizasini
veya muvafakatini almaya veya hukim istihsaline veya
bagkaca herhangi bir isleme gerek olmaksizin, Musteri ile
kendisi vel/veya Banka arasinda g¢ikabilecek bir ihtilafin
neticelerini beklemeksizin, Musteriye kullandirilan ve Satici
hesabina 6denen finansman tutarini (iade tarihine kadar
isleyen kar payl ve gecikme cezalari ile birlikte) Bankaya
nakden ve defaten 6demeyi (Bankanin varsa bunu asan
zararlarini talep ve tahsil hakki saklidir); sayet 6demeleri
derhal yapmadigi takdirde, s6z konusu bu 6deme tutarlarini
hesaplarina bor¢ kaydedilecegini, Banka tarafindan bunlarin
isbu Sézlesmedeki yetkilerine (takas, mahsup, virman)
istinaden Banka nezdindeki teminatlarindan tahsili halinde
tm itiraz haklarindan pesinen feragat eyledigini, pesinen ve
doénllemez bigimde garanti, kabul ve taahhit eder. Bankanin
muteselsil sorumluluktan kaynaklanan ricu hakki, 6dedigi
tutarlar ile mispet-menfi zararlari ve masraflarin tamamini
(%100) samildir.

4.1.6. Alic'nin donme hakkini kullanmasi ya da bagimsiz
bolimin devrine dair hukuki iligkinin herhangi bir nedenle
sona ermesi/feshedilmesi halinde Satici; Banka'nin her ne ad
altinda ve hangi nedenle olursa olsun Alicrya iade
edecegi/6deyecegi herhangi bir meblagin (Alic’'dan Banka'ca
tahsil edilen anapara ve kar payi dahil finansman édemeleri
ile tahsil edilen (icret, masraf ve komisyonlar, vergisel/mali
yukumlulikler basta olmak (izere ve fakat bunlarla sinirli
olmayan her tirli 6demeler) tamamini Alici’'ya derhal ve
gecikmeksizin nakden ve defaten kendisi ddemeyi, Banka’nin
yaptigi bir 6deme olursa bu 6demenin tamamini da nakden
ve defaten Banka’ya ddemeyi beyan ve kabul etmistir. Satici
ayrica; s6z konusu bu ddeme tutarlarini hesaplarina borg
kaydedebilecegini, Banka nezdindeki tum hesaplarindan,
ayrica kendisine bir bildiim yapilmasina ve onayinin
alinmasina gerek olmaksizin Banka'nin re’sen tahsil/mahsup
etmeye yetkili de oldugunu da ddnilemez bigimde beyan ve
kabul  etmistir. Bankanin  miuteselsil  sorumluluktan
kaynaklanan rlicu hakki, ddedigi tutarlar ile mispet-menfi
zararlari ve masraflarin tamamini (%100) samildir.

4.1.7. Satici, Ustlendigi yukimlllik ve taahhitlerini yerine
getirmedigi veya herhangi bir bicimde Banka aleyhine
sonuclar doguracak sekilde geciktirdigi veya ihmal ettigi ya da
bagimsiz bollim Uzerine Banka lehine tesis ve tescil ettirilecek
teminatlarin tesis ve tescilinden 6nce Banka teminatlarindan
once her ne suret ve sebeple olursa olsun haciz, rehin veya
sair takyidatlar konuldugu takdirde; higbir intar veya ihbar
kesidesine ve hukim tahsiline, Musterinin muvafakatini
almaya lizum olmaksizin; Musteri ile Banka ve/veya Satici

the Bank immediately, in cash and at once any claims, damages
or losses incurred by the Bank or costs the Bank has to pay within
3 days of its first written request; that, in the event of failure to
pay within 3 days following the written request in question, the
Bank will be authorized to collect the aforementioned amounts by
deducting from its account ex officio.

4.1.5. In case the Buyer uses its right of withdrawal; the Seller
agrees and undertakes in advance and irrevocably that it will pay
the bank in cash and at once the amount of financing extended
to the customer and paid to the Seller’s account (along with the
profit shares and delay penalties accrued until the date of return)
(the Bank reserves the right to claim and collect any losses
exceeding this if any) within two (2) days following the first written
request of the Bank without the need for issuance of any notice
or notification, to obtain the consent or approval of the Customer,
forissuance of a court order or any other proceedings and without
waiting for the consequences of a dispute between the Customer
and itself and/or the Bank; that the payment amounts will be
debited to its accounts in case it does not make the payments
immediately, that, in the event that the Bank make collections
from its guarantees within the Bank in accordance with its powers
(clearing, set-off, bank transfer) under this Agreement, it shall
waive all objection rights. The right of recourse of the Bank arising
from the joint liability is inclusive of the sum (100%) of the
amounts paid and the positive and negative losses and
expenses.

4.1.6. In the event that the Buyer exercises its right of recourse
or the legal relationship regarding the transfer of the independent
section is ended/terminated for any reason, the Seller declares
and agrees to pay the Buyer any and all of the amount that the
Bank will return/pay to the Buyer under any name and for any
reason (any and all payments including but not limited to fees,
charges and commissions collected by financing payments,
tax/financial liabilities including principal and profit shares
collected from the Buyer by Bank), immediately and without delay
and in full at once and, to pay the entire payment in cash and at
once to the Bank in case of any payment made by the Bank. The
Seller also irrevocably declares and agrees that these payment
amounts may be debited to its accounts, that the Bank is
authorized to collect/deduct ex officio such payment amounts
from all its accounts with the Bank without the need for
notification and approval. The right of recourse of the Bank
arising from the joint liability is inclusive of the sum (100%) of the
amounts paid and the positive and negative losses and
expenses.

41.7. The Seller agrees and undertakes in advance and
irrevocably that, in the event that it does not fulfill its obligations
and commitments, or delays or neglects them in any way that
results against the Bank or attachment, pledge or other
encumbrances are imposed on the independent section for
whatever reason, before the establishment and registration of the
collaterals to be established and registered in favor of the Bank,
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arasinda gikabilecek ihtilaflarin akibet ve kanuni neticelerini
nazari itibara almaksizin; Banka tarafindan, (ihlale konu her
bir bagimsiz bolim igin) Satici hesabina ddenen tutar ile
Bankanin yukaridaki nedenlerle Misteriden tahsil edemedigi
kér, komisyon, masraf vs. alacaklarini Bankanin ilk yazili
talebinde derhal ve defaten Bankaya ddeyecegini, (Bankanin
varsa bunu asan zararlarini talep ve tahsil hakki saklidir);
sayet ddemeleri derhal yapmadig takdirde, Banka tarafindan
bunlarin isbu Sozlesmedeki yetkilerine (takas, mahsup,
virman) istinaden Banka nezdindeki teminatlarindan tahsili
halinde tim itiraz haklarindan pesinen feragat eyledigini,
pesinen ve dontlemez bigimde garanti, kabul ve taahh(t eder.
41.8. Saticinin bu taahhdtleri/yakimltllkleri Sézlesme
sona erse veya feshedilse dahi slresiz olarak devam
edecekir.

4.2. BANKANIN TAAHHUDU:

4.2.1. Banka, MUsteriden damga vergisi ile sair vergi, harg,
fonlari ve sigorta prim bedeli ile finansman s6zlesmesi
uyarinca tahsil edilmesi gereken kar, Ucret, masraf ve
komisyonlari; ayrica sozlesmenin imzalanmasindan sonra
leride mevzuat geregi dogabilecek ek bedelleri talep
edebilecek olup, bu bedeller haricinde herhangi bir ad altinda
ek bedel talep etmemeyi;

4.2.2. Finansman sozlesmesi ile geri ddeme planinin Musteri
tarafindan usuline uygun bigimde imzalanmasi ve Banka
tarafindan istenecek tim  bilgi/belgelerin  Bankaya
veriimesinden sonra, Musteriye tahsis edilen finansman tutari
Misteri adina Saticiya 6demeyi kabul ve taahhut eder.

5. TEMINAT:

51. isbu  Sézlesme  kapsaminda  kullandirilacak
finansmanlardan kaynaklanacak borclarin baglica teminatlari;
bagimsiz bolim tzerine Banka lehine 1. derece ve 1. sirada,
Bankanin belirleyecedi meblagda ipotek (ya da musterinin
satis vaadi sozlesmesinden kaynaklanan haklari-alacaklari
Uzerinde rehin) tesis edilmesi, Saticinin garantorligu ile
hesap rehni s6zlesmesidir.

5.2. Banka dilerse, finansman tahsis ve kullandiriimasi
esnasinda ve finansman iligkisinin devaminda Musteriden
veya Saticidan bagkaca teminat ve/veya ek teminat
isteyebilir.

5.3. Banka lehine tesis edilecek teminatlarin tesis ve temin
yukimluligu minhasiran Saticlya ait olup, Satici istenen
teminatlari stresinde ve geregi gibi tesis ve temin edecegini,
aksine davraniglarinin  isbu  Sozlesme  kapsaminda
sorumlulugunu mucip olacagini déntlemez bigimde kabul,
beyan ve taahhlt eder. Satici, isbu maddeye istinaden
bagimsiz bolim Gzerine tesisi gereken ipotegi isbu sozlesme
sartlarina uygun olarak Banka lehine tesis ettiginde; Uzerine
ipotek tesis edilen bagimsiz bolumle ilgili olarak Saticinin
Bankaya kars| teminat tesis taahhUdu sona erecekir.

5.4. Saticinin Bankaya karsi isbu Sézlesme kapsamindaki
borg ve yukdmluliklerinin, Ozellikle garantorlGgunin

it will pay the Bank immediately and at once the amount paid by
Bank to the Seller's account and profit, commission, expense,
etc. receivables that the Bank cannot collect from the Customer
for the above reasons (for each independent section subject to
infringement) (the Bank reserves the right to claim and collect any
losses exceeding this if any) upon the first written request of the
Bank without the need for issuance of any notice or notification,
for issuance of a court order, to obtain the consent of the
Customer, and regardless of the consequences of a dispute
between the Customer and Bank and/or the Seller; that, in the
event that the Bank make collections from its guarantees within
the Bank in accordance with its powers (clearing, set-off, bank
transfer) in case it does not make the payments immediately
under this Agreement, it shall waive all objection rights in
advance.

41.8. These undertakings/obligations of the Seller shall
continue indefinitely even if the Agreement expires or is
terminated.

4.2. BANK'S UNDERTAKING:

4.2.1. The Bank may charge the Customer with stamp tax, other
taxes, fees, funds and insurance premium and the profit, fees,
expenses and commissions to be collected in accordance with
the financing agreement, as well as any additional fees that may
arise in the future in accordance with the legislation after signing
the agreement and it accepts and undertakes not to claim any
additional fees under any name other than these fees.

4.2.2. It accepts and undertakes to pay the amount of financing
allocated to the Customer to the Seller on behalf of the Customer
after the Customer has duly signed the financing agreement and
the repayment plan and all information/documents requested by
the Bank have been submitted to the Bank.

5. COLLATERAL:

5.1. The main collaterals of the debts arising from financing
under this Agreement are the establishment of mortgages (or
pledges on the rights-receivables of the customers arising from
the preliminary agreement to sell) in the first degree and 1st place
in favor of the Bank on the independent section in the amount to
be determined by Bank and an account pledge agreement under
the guarantee of the seller.

5.2. The Bank may request further collateral and/or additional
collateral from the Customer or Seller during the allocation and
disbursement of the financing and during the continuation of the
financing relationship.

5.3. The responsibility for the establishment and provision of
the collaterals to be established in favor of the Bank belongs
exclusively to the Seller, and the Seller irrevocably accepts,
declares and undertakes that it shall establish and provide the
required collaterals in due time and as required, and that their
behaviors to the contrary will be the reason for responsibility
under this Agreement. When Seller established the mortgage
required to be established on the independent section based on
this article in favor of the Bank in accordance with the terms of
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teminatini teskil etmek lizere Saticinin Banka nezdindeki tim
hesaplarinda bulunan degerler ile bu hesaplara gelecek
olanlar ve tahsile verimis ¢ek ve senetler (tahsillerinde
bedelleri) veya sair her tlrli hak ve alacaklari Banka lehine
rehnedilmis olup; isbu Sozlesme ayni zamanda taraflar
arasinda akdedilmis rehin sézlesmesi hikmiindedir. Satici
borg, yukumlUlik ve edimlerini geregi gibi ifa ettigi strece
Banka s6zkonusu hesaplar Uzerinde Saticinin tasarruflarina
izin verecektir. Bankanin Saticinin rehinli hesaplarinda
bulunan bu bedelleri, Saticinin risk durumuna gore zaman
zaman serbest birakmasi velveya Saticinin hesaplar
Uzerinde tasarrufta bulunmasina izin vermesi, rehnin
gegerliligine herhangi bir halel getirmez.

5.5. Satici, Banka nezdindeki hesaplari, havaleleri, tahsile
verilen kiymetli evraki ve tim alacaklar Uzerinde Bankanin
virman hakki ile mahsup yetkisine sahip oldugunu kabul ve
taahht eder.

5.6. Taraflar isbu maddede yazili hususlar kabul ile bu
hususlardaki her turli talep ve itirazlarindan pesinen feragat
ettiklerini donilemez bigimde kabul, beyan ve taahhit ederler.
6. TAKSITLERIN ODENME BIGIMI VE TEMMERRUT:
6.1. Musteri, finansman sozlesmesi ve geri ddeme plani
cergevesinde Odeyecegi taksit miktarlarini, Bankada kendisi
icin acilan finansman hesabina, Banka'nin herhangi bir
subesinden masrafsiz olarak ddeyebilecektir. Bankanin agik
ve yazil muvafakati olmaksizin Onceki ayin/dénemin
taksiti/borcu 6denmeksizin bir sonraki ayin taksiti 0denemez.
6.2. SATICININ GARANTI TAAHHUDU: Satici ipotek tesis
edilene (ipotek tesis edildiginde satisa/finansmana konu
bagimsiz  bolim henlz tamamlanmamis ise, %100
tamamlandiginin glincel ekspertiz raporu ile tespit ediimesine
ve Misteriden alinacak tesellim tutanagi ile ibra belgesinin
Bankaya teslimine) kadarki slre iginde, Musterilere isbu
sozlesme kapsaminda satilacak her bir bagimsiz bolim igin
Musterinin (alicinin) kullanmis oldugu finansmana iliskin
borglarini finansman s6zlesmesi eki geri ddeme planina
uygun olarak zamaninda ve geregi gibi odeyecegini Turk
Borglar Kanunu m.128 anlaminda garantor sifatiyla garanti ve
taahhlt etmektedir. Bu sebeple Satici, bagimsiz bélim
uzerinde Banka lehine 1. derece 1. sirada ve Bankaca
belilenecek meblagda ipotek tesis edilene (ipotek tesis
edildiginde satisa/finansmana konu bagimsiz bélim henlz
tamamlanmamis ise, %100 tamamlandiginin glncel ekspertiz
raporu ile tespit ediimesine ve Musteriden alinacak tesellim
tutanag ile ibra belgesinin Bankaya teslimine) kadarki stire
icinde, Musterinin 0demede temerride dusmesi ve Banka
tarafindan yapilacak muacceliyet ihbarina ragmen édemenin
gerceklesmemesi halinde, Bankanin bu hususu bildiren ilk
yazili talebini izleyen en gec iki (2) gin i¢inde; herhangi bir
intar veya ihbar kesidesine, Misterinin rizasini veya
muvafakatini almaya veya hikim istihsaline veya baskaca
herhangi bir isleme gerek olmaksizin, Musteri ile kendisi

this agreement, Seller's commitment to the establishment of
collateral to the Bank in respect of the independent section on
which the mortgage is established shall be terminated.

5.4. In order to constitute the guarantee of the debts and
obligations, in particular the guarantee, of the Seller under the
scope of this Agreement, the values in all accounts of the Seller
with the Bank and those coming to these accounts and the
checks and bonds for collection (their costs in time of collection)
or its any other rights and receivables are pledged in favor of the
Bank; and this Agreement also has the force of a pledge
agreement concluded between the parties. The Bank shall allow
the Seller's savings on such accounts as long as the Seller
properly fulfills its debts, obligations and acts. Bank's release
such amounts in the pledged accounts of the Seller from time to
time in accordance with the risk situation of the Seller and/or
allowing the Seller to make savings on the accounts shall not
prejudice the validity of the pledge.

5.5. The Seller agrees and undertakes that the Bank is
authorized to deduct from all accounts, remittances, negotiable
instruments for collection and all receivables with the Bank using
the transfer right.

5.6. The Parties irrevocably agree, declare and undertake that
they waive all their claims and objections regarding the matters
in this article in advance with the acceptance of these matters.
6. PAYMENT FORM OF INSTALLMENTS AND DEFAULT:
6.1. The Customer shall be able to pay the installment amounts
to be paid within the framework of the financing agreement and
repayment plan free of charge through any branch of the Bank to
the financing account opened for it at the Bank. Without the
Bank's express and written consent, the installment of the next
month cannot be paid without paying the installment/debt of the
previous month/period.

6.2. SELLER'S GUARANTEE COMMITMENT: In the capacity
of guarantor under article 128 of the Turkish Code of Obligations,
the Seller guarantees and undertakes that it will pay the debts of
the Customer (the buyer) related to the financing used by it in
accordance with the repayment plan annexed to the financing
agreement for each independent section to be sold to Customers
under this agreement until the mortgage is established (if the
independent section subject to the sale/financing has not been
completed yet when the mortgage is established, until 100%
completion is determined by the current appraisal report and the
report to be received from the Customer and the release are
delivered to the Bank). Therefore, in the event that the customer
is in default of payment and the payment is not made despite the
notice of due date to be made by the Bank until the mortgage in
the first degree and 1st place is established in favor of the Bank
on the independent section in the amount to be determined by
Bank (if the independent section subject to the sale/financing has
not been completed yet when the mortgage is established, until
100% completion is determined by the current appraisal report
and the report to be received from the Customer and the release
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velveya Banka arasinda cikabilecek bir ihtilafin neticelerini
beklemeksizin, Musteriye kullandirlan ve Satici hesabina
odenen finansman tutarini (anapara bakiyesi ile iade tarihine
kadar isleyen kar payr ve gecikme cezalarini) Bankaya
nakden ve defaten 6demeyi (Bankanin varsa bunu asan
zararlarini talep ve tahsil hakki saklidir); sayet édemeleri
derhal yapmadigi takdirde, Banka tarafindan bunlarin isbu
Sézlesmedeki yetkilerine (takas, mahsup, virman) istinaden
Banka nezdindeki teminatlarindan tahsili halinde tim itiraz
haklarindan pesinen feragat eyledigini, pesinen ve
dénllemez bigimde garanti, kabul ve taahhit eder.

6.3. Satici garanti yokimluligunu yerine getirirse Banka
hukuki takibe ge¢cmeyecek; Musteriye karsi yapilacak bitln
yasal takibatlar Satici tarafindan yapilacaktir.

7. Satict garanti ydkumluligind yerine  getirerek
Musterinin Bankaya olan bakiye borclarini kapatmak veya
Bankanin onceden vyazili iznini almak kayit ve sartiyla
finansmani ve bagimsiz bolimu bir bagka Musteriye ayni
sartlarla devretmek hakkina haizdir. Satici finansmani ve
bagimsiz bolimi ayni sartlarla bir baska Musteriye
devretmek istemesi halinde, Banka (finansman kullanma
yeterliligine/sartlarina sahip) yeni Musteri ile Finansman
Sozlesmesi yapmay! kabul eder. TEBLIGAT ADRESLERI:
isbu Sézlesmede yer alan hususlarin yerine getiriimesi ve
gerekli tebligatin yapilabilmesi icin taraflarin bu s6zlesmedeki
adresleri yasal ikametgah olarak belirlenmistir. S6z konusu
yerlere yapilacak tebligler taraflarin sahsina yapilmis
sayllacak ve taraflar o yerde bulunmasa bile tebligat iade
edilmeyip, Tebligat Kanunu ve sair mevzuatin ilgili maddeleri
uyarinca tebligat yapilacaktir. Taraflar adres degisliklerini
yazili olarak ve derhal diger tarafa bildirmedikleri takdirde, bu
sOzlesmedeki adreslerine yapilacak tebligatlarin, aynen
sahsina yapilmis gegerli bir tebligat olacagini kabul ve
taahhut ederler.

8.  DELIL SOZLESMESI:

Saticl, Banka ile aralarinda gikacak her turlli anlagsmazlikta
Bankanin defterlerinin, muhasebe kayitlarinin ve belgelerinin
kesin kanit olacagini, bunlardaki kayitlara herhangi bir
nedenle itiraz etmeyecegini ve bunlarin igerigini kabul ettigini
dénllemez bigimde kabul, beyan ve taahhut eder.

9.  YETKi ANLASMASI:

isbu sézlesmenin yorum ve uygulanmasindan dogabilecek
her tiirlii uyusmaziiklar igin istanbul (Caglayan) Mahkemeleri
ve icra Midurlikleri yetkili kilinmistir.

10. REKLAM KURALLARI:

Satici tarafindan, bagimsiz béluimlerin satisiyla ilgili yapilacak
tanitim, ilan ve reklamlarda Bankanin unvan/logosuna ve
finansman kosullarina yer verilebilecek olup; yayinlanacak
her tlrlu ilan, reklam vs. igin yayindan dnce Bankanin yazili
onay! alinacaktir. Satici reklam ve ilanlarinda 6502 sayili
Kanun ve buna bagli mevzuat hikimlerine kesinlikle riayet
edecek, reklam kampanyasini bu dogrultuda strdirecektir.

are delivered to the Bank), the Seller guarantees, agrees and
undertakes in advance and irrevocably that it will pay the bank in
cash and at once the amount of financing extended to the
customer and paid to the Seller's account (along with the profit
shares and delay penalties accrued until the date of return) (the
Bank reserves the right to claim and collect any losses exceeding
this if any) within two (2) days following the first written request of
the Bank without the need for issuance of any notice or
notification, to obtain the consent or approval of the Customer,
forissuance of a court order or any other proceedings and without
waiting for the consequences of a dispute between the Customer
and itself and/or the Bank; that in case it does not make the
payments immediately, it shall waive all objection rights in the
event that the Bank make collections from its guarantees within
the Bank in accordance with its powers (clearing, set-off, bank
transfer) under this Agreement.
6.3. The Bank will not proceed to legal proceedings if the Seller
fulfills the guarantee obligation; and all legal proceedings against
the Customer shall be made by the Seller.
6.4. Seller has the right to transfer the financing and the
independent section to another Customer under the same
conditions, provided that it pays off the remaining debts of the
Customer to the Bank by fulfiling the guarantee obligation or it
obtains the prior written permission of the Bank. If the Seller
wishes to transfer the financing and the independent section to
another Customer under the same conditions, the Bank agrees
to conclude a Financing Agreement with the new Customer
(having the qualification/conditions of using the financing).
7.  NOTIFICATION ADDRESSES:
The addresses of the parties in this Agreement have been
determined as legal residence in order to fulfill the requirements
of this Agreement and to make the necessary notification.
Notifications to be made to such addresses shall be deemed to
have been made to the parties themselves and even if the parties
are not present in that address, notifications shall not be returned
and notification shall be made in accordance with the relevant
articles of the Notification Law and other legislation. If the parties
do not inform the other party in writing and immediately of the
address changes, they accept and undertake that the
notifications to be made to their addresses in this agreement shall
be valid notifications made to themselves.

8. EVIDENTIAL AGREEMENT:
The Seller irrevocably accepts, declares and undertakes that the
Bank's books, accounting records and documents shall be
conclusive evidence in any dispute that may arise between itself
and the Bank and it shall not object to such records for any reason
and accept the contents thereof.
9. AUTHORIZATION AGREEMENT:
istanbul (Caglayan) Courts and Enforcement Offices are
authorized for any disputes that may arise from the interpretation
and execution of this agreement.
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Banka sozkonusu reklamlarla ilgili higbir masrafa vs.
katlmayacagi gibi, ilan ve reklamlarin mevzuata aykKiri
olmasindan dogacak zararlar ile cezalara da hicbir bigimde
katilmayacaktir. Bu tir zarar ve cezalar minhasiran Satici
tarafindan karsilanacak, sayet herhangi bir nedenle Bankaya
bir sorumluluk terettiip ederse, bunu da Satici Ustlenecektir.
Hésili Banka tarafindan onay verilmis olsa bile, tanitim, ilan
ve reklamlar sebebiyle dogabilecek her tirll riskin sonuglari
ile ceza ve sair ferilerin tamamindan ilgililere kargi Satici
sorumlu olacaktir. Tanitim, ilan ve reklamlar sebebiyle Banka
tarafindan 3. sahislara, Musterilere veya ilgili mercilere hangi
ad altinda olursa olsun, herhangi bir nedenle 6deme yapilmak
zorunda kalinirsa, Banka bu o6demeleri derhal Saticinin
nezdindeki teminatlardan mahsup ile tahsile yetkili olup; sayet
bu teminatlar yetersiz olursa Satici bu édemeleri Bankanin ilk
yazili talebinde derhal ddeyecegini, 6demediginde hesabina
resen bor¢ kaydina yetkili oldugunu donilemez bigimde
kabul, beyan ve taahh(t eder.

isbu Sézlesme
edilmis ve imzalanmig ve yururlige girmistir.

tarihinde tanzim

10. ADVERTISING RULES:

The title/logo and financing conditions of the Bank may be
included in promotions, announcements and advertisements to
be made by the seller regarding the sale of independent sections,
and written approval of the Bank shall be obtained for any
announcements, advertisements etc. to be published. The Seller
shall strictly comply with the provisions of Law No. 6502 and
related legislation in its advertisements and announcements and
shall continue its advertising campaign in this direction. The Bank
shall not participate in any expenses related to such
advertisements, etc., nor shall it participate in damages or
penalties arising from the announcements and advertisements
contrary to the legislation in any way. Such damages and
penalties shall exclusively be borne by the Seller, and if the Bank
incurs any liability for any reason, the Seller shall assume the
same. The Seller shall be liable to the persons concerned for the
results of all risks arising from promotions, announcements and
advertisements, as well as all penalties and other accessories,
even if approved by the Bank. If the Bank becomes obliged to
make payments to 3rd parties, Customers or related authorities
under any name due to promotions, announcements and
advertisements for any reason, the Bank shall be entitled to
collect these payments immediately by deducting from the
guarantees within the Seller; and if such guarantees are
insufficient, the Seller irrevocably accept, declare and undertake
that the Bank shall make these payments immediately upon the
first written request of the Bank and that it will be authorized to
debit them to its account ex officio if payment is not made.

This  Agreement has been issued and signed on
and entered into force.
Satici (Seller) Banka(Bank)
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Taraflar arasinda ...................... tarihinde akdedilmis
bulunan Sozlesme ile ilgili olarak kullandirlacak
finansmanlarin ~ bedellerinin  Saticinin  hesaplarina
yatiriimasi, ddenmesi, rehnedilmesi ve serbest birakilmasi
ile kullandirilacak finansman kar oranlarini iceren kosullar
asagida verilmigtir;

1-  Satici, gerek kendisinin ve gerekse SoOzlesme
kapsaminda finansman kullandirilan Musterilerin Bankaya
kargi dogmus ve dogacak olan tim borglarinin (heniiz
muaccel olmasa dahi tim bor¢ ve risklerinin)
teminatlarindan birisi olarak; Saticinin ...........................
numarall hesabindaki nakitlerin tamamini  (dogrudan
alacaga mahsup edebilme vyetkisi ile) Banka lehine
rehnetmis, Banka da rehni kabul etmigtir.

2-  Bankanin Musgterilere  kullandirdigi  finansman
tutarlari  (bagimsiz  boélim fiyatinin en fazla 75%)
finansmanin kullandirldigi tarihte Saticinin Rehinli TL Cari
Hesabina yatirilacak ve soOzlesmedeki yukumluliklerin
yerine getirilmesi kosuluyla, bu bedeller s6zlesme hikimleri
sakli kalmak kaydiyla, Bankanin muvafakati ile asagidaki
sartlar tahtinda taksitler halinde serbest birakilacaktir.
Banka, vyetkilendirdigi insaat denetgilerinin diizenleyip
verecegi raporlari dikkate alarak rehinli hesaptaki bedelleri
kismen veya tamamen serbest birakmayabilir veya bu
bedellerin serbest birakilmasini raporlarda yer alan
eksikliklerin tamamlanmasi kosuluna bagl kilabilir; Satici bu
hususlari pesinen ve dontlemez bigimde kabul ve taahhit
eder.

3-  Rehinli hesaplardan, Bankanin onayi ile zaman
zaman para cekilip, yatinlsa dahi, bu durum rehnin
gecerliligini etkilemez ve Bankanin rehin hakkini haleldar
etmez. Rehini hesaplardaki tutarlarin kismen veya tamamen
Bankanin onayi ile serbest birakmasinin on sarti olarak
Banka baskaca teminatlar talep edebilir.

4-  Sozlesme tarihi itibariyle kullandirilacak olan
finansman aylik kar orani (yukaridaki kosullara bagli olarak)
%o olup, sozlesmenin ilgili maddesi hukumleri
uyarinca, [Gzumu halinde Banka tarafindan
degistirilebilecektir.

5-  Mugterilerden ayrica kullandirilan fonun % ..... i
oraninda Ucret alinacaktir..

6-  Saticinin rehinli C/H yatinlan bedellerin taksitler
halinde serbest birakilmasinin diger sartlari:

APPENDIX
The conditions for depositing, paying to Seller's account,
pledging and releasing the amounts of the financing to be
extended regarding the Agreement concluded between parties
0] IR and the profit rates of financing to be
extended are given below;
1-  In order to constitute one of the collaterals of all debts (all
debts and risks, even if they have not yet become due) of either
itself or the Customers provided with financing within the scope
of Agreement which arises or to arise against the Bank; the
Seller has pledged all of the cash in account numbered
........................... of the Seller (with the authority to deduct
directly from the receivables) in favor of the Bank and the Bank
has accepted the pledge.
2-  The amount of the financing provided to the Customers
by the Bank (maximum 75% of the independent section price)
will be deposited into the Seller's Pledged TL Current Account
on the date of the extension of financing and these amounts will
be released in installments upon the consent of the Bank under
the following conditions without prejudice to the provisions of
the Agreement, provided that the contractual obligations are
fulfilled. The Bank may not release the amounts in the pledged
account in whole or in part by taking into account the reports
issued by the authorized construction supervisors or may make
the release of these amounts subject to the completion of the
deficiencies in the reports.; The Seller accepts and undertakes
these matters in advance and irrevocably.
3-  Even if money is withdrawn from and deposited to the
pledged accounts from time to time with the approval of the
Bank, this does not affect the validity of the pledge and does
not prejudice the Bank's right of pledge. The Bank may require
further collaterals as a precondition for the release of the
amounts in pledged accounts in whole or in part with the Bank's
approval.
4-  The monthly profit rate of the financing to be extended as
of the date of the Agreementiis ......... % (subject to the above
conditions) and may be changed by the Bank if necessary in
accordance with the provisions of the relevant article of the
Agreement.
5-  Customers will also be charged a fee of ....% of the
disbursed fund.
6-  Other conditions for the release in installments of the
amounts deposited to the C/A of the Seller:

Satici (Seller)

Banka (Bank)
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